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MOTIVERING 

1. BAKGRUND TILL DEN DELEGERADE AKTEN 

Kommissionens delegerade förordning (EU) 2018/273 kompletterar förordning (EU) 

nr 1308/2013 med regler om ordningen för tillstånd för plantering av vinstockar, 

vinodlingsregistret, följedokument och certifiering, register över mottagna och avsända 

leveranser, obligatoriska deklarationer, anmälningar och offentliggörande av anmäld 

information. 

Förordning (EU) nr 1308/2013 har ändrats genom förordning (EU) 2026/471, särskilt när det 

gäller i) förlängningen av tillämpningen av ordningen för tillstånd för plantering av 

vinstockar, ii) ändringar av giltighetstiden för återplanteringstillstånd och administrativa 

sanktioner för outnyttjade planterings- och återplanteringstillstånd, och iii) vissa ändringar av 

kriterierna för tillämpning av begränsningen för nyplanteringstillstånd på regional nivå och i 

förhållande till prioritetskriterier för tilldelningen av dessa. 

Vissa regler i delegerad förordning (EU) 2018/273 måste därför uppdateras för att återspegla 

dessa ändringar i ordningen för tillstånd för plantering av vinstockar. Det är också lämpligt att 

uppdatera reglerna för hur analysdatabasen med isotopuppgifter för vinsektorn fungerar och 

att uppdatera hänvisningar till andra rättsakter som inte längre är i kraft. 

2. SAMRÅD SOM FÖREGÅTT ANTAGANDET AV AKTEN 

Samråd med experter från de 27 medlemsstaterna har genomförts sedan den 16 mars 2026 

inom expertgruppen inom ramen för den samlade marknadsordningen. 

Under dessa möten lade kommissionens avdelningar fram ändrade versioner av texten, vilka 

beaktade de synpunkter och kommentarer som lämnats vid varje möte eller som skickats in 

skriftligen till dem. Samrådsförfarandet mynnade ut i ett brett samförstånd om utkastet till 

delegerad förordning. 

Samförstånd noterades även i det offentliga samråd som genomfördes genom 

offentliggörandet av utkastet till delegerad förordning på portalen för bättre lagstiftning från 

den 6 augusti 2026 till den 3 september 2026. 

3. DEN DELEGERADE AKTENS RÄTTSLIGA ASPEKTER 

Denna delegerade förordning innehåller ändringar av delegerad förordning (EU) 2018/273 

som kompletterar vissa regler i förordning (EU) nr 1308/2013 som är nödvändiga för att 

säkerställa att den inre marknaden för vinprodukter fungerar väl. 

Syftet är att införa nya bestämmelser för att återspegla de ändringar som infördes i förordning 

(EU) nr 1308/2013 genom förordning (EU) 2026/471 när det gäller ordningen för tillstånd för 

plantering av vinstockar, förbättra reglerna för hur analysdatabasen med isotopuppgifter för 

vinsektorn fungerar och uppdatera hänvisningar till andra rättsakter som inte längre är i kraft. 
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KOMMISSIONENS DELEGERADE FÖRORDNING (EU) …/… 

av den 19.10.2026 

om ändring av delegerad förordning (EU) 2018/273 vad gäller ordningen för tillstånd 

för plantering av vinstockar och funktionen hos analysdatabasen med isotopuppgifter 

för vinsektorn 

EUROPEISKA KOMMISSIONEN HAR ANTAGIT DENNA FÖRORDNING 

med beaktande av fördraget om Europeiska unionens funktionssätt, 

med beaktande av Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 1308/2013 av den 17 

december 2013 om upprättande av en samlad marknadsordning för jordbruksprodukter och 

om upphävande av rådets förordningar (EEG) nr 922/72, (EEG) nr 234/79, (EG) nr 1037/2001 

och (EG) nr 1234/20071, särskilt artiklarna 69, 89, 90a.5, 145.4, 147.3, 216.4 b och 223.2, och 

av följande skäl: 

(1) I kommissionens delegerade förordning (EU) 2018/2732 fastställs regler som 

kompletterar förordning (EU) nr 1308/2013, särskilt vad gäller ordningen för tillstånd 

för plantering av vinstockar, vinodlingsregistret, följedokument och certifiering, 

register över mottagna och avsända leveranser, obligatoriska deklarationer, 

anmälningar och offentliggörande av anmäld information. 

(2) År 2024 inrättades en högnivågrupp för vinpolitik för att diskutera de utmaningar som 

unionens vinsektor nyligen har ställts inför och högnivågruppen godkände politiska 

rekommendationer för framtiden för EU:s vinsektor, vilket ledde till antagandet av 

Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2026/4713, som också ändrar flera 

regler om den ordning för tillstånd för plantering av vinstockar som föreskrivs i 

förordning (EU) nr 1308/2013. 

(3) Enligt förordning (EU) 2026/471 kan medlemsstaterna som villkor för att bevilja 

återplanteringstillstånd kräva att dessa återplanteringstillstånd används i samma 

geografiska område där de berörda röjda vinodlingarna var belägna, om bevarandet av 

vinodling i det geografiska området är motiverat av socioekonomiska eller 

miljömässiga skäl. Det är därför nödvändigt att definiera dessa socioekonomiska och 

 
1 EUT L 347, 20.12.2013, s. 671, ELI: https://eur-lex.europa.eu/eli/reg/2013/1308/ojb. 
2 Kommissionens delegerade förordning (EU) 2018/273 av den 11 december 2017 om komplettering av 

Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 1308/2013 vad gäller ordningen för tillstånd för 

plantering av vinstockar, vinodlingsregistret, följedokument och certifiering, register över mottagna och 

avsända leveranser, obligatoriska deklarationer, anmälningar och offentliggörande av anmäld 

information, komplettering av Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 1306/2013 vad gäller 

relevanta kontroller och sanktioner, ändring av kommissionens förordningar (EG) nr 555/2008, (EG) 

nr 606/2009 och (EG) nr 607/2009 och om upphävande av kommissionens förordning (EG) 

nr 436/2009 och kommissionens delegerade förordning (EU) 2015/560 (EUT L 58, 28.2.2018, s. 1, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/273/oj). 
3 Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2026/471 av den 24 februari 2026 om ändring av 

förordningarna (EU) nr 1308/2013, (EU) nr 251/2014 och (EU) 2021/2115 vad gäller vissa 

marknadsregler och sektorsspecifika stödåtgärder i vinsektorn och för aromatiserade vinprodukter och 

förordning (EU) 2024/1143 vad gäller vissa märkningsregler för spritdrycker (EUT L, 2026/471, 

26.2.2026, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2026/471/oj).  

https://eur-lex.europa.eu/eli/reg/2013/1308/ojb.
http://data.europa.eu/eli/reg_del/2018/273/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2026/471/oj
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miljömässiga skäl för att säkerställa en enhetlig tillämpning i alla medlemsstater av 

den bestämmelse som begränsar användningen av återplanteringstillstånd. 

(4) Med tanke på möjligheten för medlemsstater i regioner som påverkas av en strukturell 

obalans på marknaden att endast tillåta återplantering av vinodlingar med vinstockar 

som producerar särskilda typer av vin och endast med produktionsmetoder som de inte 

har identifierat som medförande en betydande ökning av den genomsnittliga 

avkastningen eller som är traditionella för det berörda produktionsområdet, är det 

nödvändigt att tillämpa harmoniserade, mätbara indikatorer som bevisar förekomsten 

av en sådan strukturell obalans på marknaden. I kommissionens delegerade förordning 

(EU) 2026/20934 fastställs indikatorer för en strukturell obalans på marknaden, som 

också bör gälla vid tillämpningen av delegerad förordning (EU) 2018/273. 

(5) Medlemsstaterna har nu möjlighet att begära att producenter på egen bekostnad röjer 

vinodlingsarealer som anses vara övergivna för att undvika eventuell spridning av 

skadegörare och sjukdomar till angränsande vinodlingar. Det är nödvändigt att 

fastställa den tidsfrist inom vilken producenterna måste genomföra röjningen efter det 

att de har underrättats av den behöriga myndigheten i den berörda medlemsstaten om 

skyldigheten att på egen bekostnad röja vinodlingsarealer som betraktas som 

vinodlingsarealer som tagits ur bruk. Om en producent inte uppfyller denna skyldighet 

inom tidsfristen bör de behöriga myndigheterna i medlemsstaterna säkerställa att 

röjningen sker inom en viss period, medan producenten bör bära kostnaderna för 

röjningen. För att säkerställa en enhetlig tillämpning av denna bestämmelse bör de 

faktorer som är att beakta vid beräkningen av de relevanta kostnaderna fastställas. För 

att uppmuntra producenterna att själva genomföra röjningen inom den fastställda 

tidsfristen bör medlemsstaterna kunna ålägga en administrativ sanktion vid bristande 

efterlevnad. Vid allvarlig risk för spridning av skadegörare och sjukdomar från 

övergivna vinodlingar till angränsande vinodlingar bör medlemsstaterna kunna 

fastställa kortare tidsfrister för röjning av sådana vinodlingar, och vid bristande 

efterlevnad bör de agera snabbt för att minimera den eventuella spridningen av 

skadegörare och sjukdomar. 

(6) Enligt förordning (EU) nr 1308/2013 krävs att varje transport av vinprodukter mellan 

vinodlare, skördare, producenter, bearbetningsföretag, tappningsföretag eller 

näringsidkare, eller från dem till detaljhandlare, omfattas av ett följedokument, som 

kan vara det elektroniska administrativa dokumentet eller ett annat handelsdokument 

som anger den unika administrativa referenskod som avses i artikel 21.6 i rådets 

direktiv 2008/118/EG5 eller det pappersdokument som avses i artikel 26.1 a i det 

direktivet. Direktiv 2008/118/EG har upphävts genom rådets direktiv (EU) 2020/2626. 

Kommissionens förordning (EG) nr 684/20097 som fastställer det elektroniska 

 
4 Kommissionens delegerade förordning (EU) 2026/2093 av den 10 juli 2026 om komplettering av 

Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 1308/2013 vad gäller nationellt stöd för destillation 

av vin, grön skörd och röjning av produktiva vinodlingar i motiverade krisfall (EUT L, 2026/2093, 

16.9.2026, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2026/2093/oj).  
5 Rådets direktiv 2008/118/EG av den 16 december 2008 om allmänna regler för punktskatt och om 

upphävande av direktiv 92/12/EEG (EUT L 9, 14.1.2009, s. 12, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/dir/2008/118/oj). 
6 Rådets direktiv (EU) 2020/262 av den 19 december 2019 om allmänna regler för punktskatt (EUT L 58, 

27.2.2020, s. 4, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2020/262/oj). 
7 Kommissionens förordning (EG) nr 684/2009 av den 24 juli 2009 om genomförande av rådets direktiv 

2008/118/EG vad gäller datoriserade förfaranden för flyttning av punktskattepliktiga varor under 

punktskatteuppskov (EUT L 197, 29.7.2009, s. 24, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2009/684/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg_del/2026/2093/oj
http://data.europa.eu/eli/dir/2008/118/oj
http://data.europa.eu/eli/dir/2020/262/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2009/684/oj
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administrativa dokumentets form och innehåll och kommissionens förordning (EEG) 

nr 3649/928 som faställer formen för det förenklade ledsagardokumentet vid flyttning 

inom gemenskapen av punktskattepliktiga varor har upphävts genom kommissionens 

delegerade förordning (EU) 2022/16369. För att säkerställa rättslig klarhet bör 

hänvisningarna i delegerad förordning (EU) 2018/273 till tillämplig unionslagstiftning 

om de administrativa dokumenten uppdateras i enlighet med detta. 

(7) Det elektroniska administrativa dokumentet kan också användas för certifiering av 

exporterade vinprodukter. Det är därför nödvändigt att uppdatera hänvisningarna i 

delegerad förordning (EU) 2018/273 till tillämplig unionslagstiftning även i reglerna 

om certifiering av exporterade vinprodukter och de dokument som kan användas som 

exportbevis. 

(8) Till och med den 31 december 2020 kunde medlemsstater som inte använde något 

informationssystem upprätta ett administrativt dokument eller ett handelsdokument 

med den särskilda administrativa kod som tilldelats av den behöriga myndigheten som 

följedokument för punktskattepliktiga vinprodukter som avsänds av små producenter. 

Eftersom denna möjlighet inte längre finns bör hänvisningarna till detta förfarande 

strykas från delegerad förordning (EU) 2018/273. 

(9) Kontroller av bulktransporterade vinprodukter har medfört svårigheter, eftersom risken 

för bedrägerier är större för dessa produkter än för produkter som har tappats på flaska 

och försetts med etikett och engångsförslutning. I de fall då den behöriga myndigheten 

inte underrättas om ankomsten av ett bulktransporterat parti vinprodukter via ett 

datoriserat system eller informationssystem bör det därför fastställas bestämmelser 

som säkerställer att den behöriga myndigheten på lossningsplatsen informeras i så god 

tid att den kan utföra de nödvändiga kontrollerna innan produkten lämnar mottagarens 

lokaler. 

(10) Särskilda regler i delegerad förordning (EU) 2018/273 gäller för sändningar av 

produkter från tredjeländer eller av unionsprodukter som ursprungligen exporterats till 

ett tredjeland eller ett territorium som inte ingår i unionens tullområde. Det är därför 

nödvändigt att klargöra den territoriella tillämpningen av reglerna om följedokumentet 

i sådana fall. 

(11) Fysiska eller juridiska personer som innehar vinprodukter måste föra register över 

mottagna och avsända leveranser av dessa produkter och måste i öppenhets- och 

kontrollsyfte föra in de oenologiska metoder, den bearbetning och de behandlingar 

som de genomför i detta register. Dessa metoder, liksom förfarandet för den berörda 

medlemsstatens tillstånd till användning för försöksändamål av nya oenologiska 

metoder, fastställdes i kommissionens förordning (EG) nr 606/200910 som sedan dess 

 
8 Kommissionens förordning (EEG) nr 3649/92 av den 17 december 1992 om förenklade 

ledsagardokument vid flyttning inom gemenskapen av punktskattepliktiga varor som redan har 

frisläppts för konsumtion i den avsändande medlemsstaten (EGT L 369, 18.12.1992, s. 17, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/1992/3649/oj). 
9 Kommissionens delegerade förordning (EU) 2022/1636 av den 5 juli 2022 om komplettering av rådets 

direktiv (EU) 2020/262 genom fastställande av form och innehåll för de dokument som utbyts i 

samband med flyttning av punktskattepliktiga varor och om fastställande av ett tröskelvärde för 

förluster till följd av varornas beskaffenhet (EUT L 247, 23.9.2022, s. 2, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/2022/1636/oj). 
10 Kommissionens förordning (EG) nr 606/2009 av den 10 juli 2009 om vissa tillämpningsföreskrifter för 

rådets förordning (EG) nr 479/2008 beträffande kategorier av vinprodukter, oenologiska metoder och 

restriktioner som ska tillämpas på dessa (EUT L 193, 24.7.2009, s. 1, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/2009/606/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/1992/3649/oj
http://data.europa.eu/eli/reg_del/2022/1636/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2009/606/oj
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har upphävts genom kommissionens delegerade förordning (EU) 2019/93411. Det är 

därför lämpligt att uppdatera hänvisningarna i delegerad förordning (EU) 2018/273 till 

tillämplig unionslagstiftning och klargöra de oenologiska metoder, bearbetningar och 

behandlingar vilka aktörerna är skyldiga att föra in i registret. 

(12) Med förändrade konsumentpreferenser ökar produktionen av helt eller delvis 

avalkoholiserade viner och avalkoholiseringsprocessen förändrar en vinprodukts 

egenskaper. I syfte att underlätta kontrollerna är det därför lämpligt att lägga till 

behandlingen för avalkoholisering till de behandlingar som bör noteras i registret över 

mottagna och avsända leveranser. 

(13) För att skydda unionens medel och för att skydda unionsvinets identitet, härkomst och 

kvalitet inrättas genom förordning (EU) nr 1308/2013 en analysdatabas med 

isotopuppgifter som konstruerats på grundval av prover som samlats in av 

medlemsstaterna för att bidra till att upptäcka bedrägerier genom att jämföra vissa 

parametrar för eventuellt förfalskade viner med analysdata i databasen. För att 

ytterligare förbättra och utöka denna databas och förenkla dess funktion bör de 

uppgifter som medlemsstaterna tillhandahåller inte längre centraliseras på unionsnivå 

utan bevaras i nationella databaser. Databasens ändamålsenlighet är beroende av ett 

tillräckligt stort antal uppsättningar referensuppgifter. Medlemsstaterna bör därför 

tillåtas inkludera ytterligare referensuppgifter som erhållits genom andra 

analysmetoder som godkänts av Internationella vinorganisationen (OIV) i sina 

databaser. 

(14) För att säkerställa en effektiv tillämpning av delegerad förordning (EU) 2018/273 kan 

medlemsstaterna, i de fall där skyldigheterna att föra register över mottagna och 

avsända leveranser, lämna in deklarationer eller göra anmälningar inte iakttas, tillämpa 

sanktioner med en avskräckande effekt, beroende på hur allvarlig och återkommande 

den bristande efterlevnaden är, vilket i fall av allvarlig eller upprepad bristande 

efterlevnad kan leda till uteslutning från de stödåtgärder för vinsektorn som föreskrivs 

i unionslagstiftningen. Dessa stödåtgärder föreskrivs inte längre i förordning (EU) 

nr 1308/2013, utan i Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2021/211512, och 

den korrekta hänvisningen till den förordningen bör därför göras i delegerad 

förordning (EU) 2018/273. 

(15) För att säkerställa en rättvis behandling av aktörerna bör inga sanktioner tillämpas vid 

bristande efterlevnad på grund av exceptionella omständigheter. För att säkerställa en 

harmoniserad tillämpning av sådana undantag på grundval av exceptionella 

omständigheter har definitionen av dem fastställts i Europaparlamentets och rådets 

 
11 Kommissionens delegerade förordning (EU) 2019/934 av den 12 mars 2019 om komplettering av 

Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 1308/2013 vad gäller vinodlingsområden där 

alkoholhalten får höjas, tillåtna oenologiska metoder och restriktioner som är tillämpliga på 

framställning och bevarande av vinprodukter, lägsta alkoholhalt för biprodukter och bortskaffande av 

dessa samt offentliggörande av OIV-akter (EUT L 149, 7.6.2019, s. 1, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/2019/934/oj). 
12 Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2021/2115 av den 2 december 2021 om fastställande av 

regler om stöd för de strategiska planer som medlemsstaterna ska upprätta inom ramen för den 

gemensamma jordbrukspolitiken (strategiska GJP-planer) och som finansieras av Europeiska 

garantifonden för jordbruket (EGFJ) och Europeiska jordbruksfonden för landsbygdsutveckling (Ejflu) 

samt om upphävande av förordningarna (EU) nr 1305/2013 och (EU) nr 1307/2013 (EUT L 435, 

6.12.2021, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2021/2115/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg_del/2019/934/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2021/2115/oj
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förordning (EU) nr 1306/201313, som upphävdes genom Europaparlamentets och 

rådets förordning (EU) 2021/211614. Hänvisningen i delegerad förordning (EU) 

2018/273 till definitionen av exceptionella omständigheter bör därför uppdateras. 

(16) Om medlemsstaterna beslutar att tillämpa urvals- och prioritetskriterier för beviljande 

av tillstånd för nyplantering är det lämpligt att de sökande gör åtaganden om att bevara 

vissa egenskaper som är kopplade till dessa kriterier under en tidsperiod som 

medlemsstaten fastställer. Dessa åtaganden skulle dock löpa ut tillsammans med 

ordningen för tillstånd för plantering av vinstockar, som skulle gälla till och med den 

31 december 2045. Genom förordning (EU) 2026/471 förlängdes ordningen för 

tillstånd för plantering av vinstockar, under förutsättning att den ses över vart tionde 

år. Hänvisningarna till det tidigare slutdatumet den 31 december 2045 måste därför 

strykas från delegerad förordning (EU) 2018/273. 

(17) Systemet för att registrera identiteten på varje mottagare av stöd från den 

gemensamma jordbrukspolitiken (GJP) och identifieringssystemet för jordbruksskiften 

fastställs i förordning (EU) 2021/2116. Dessa uppgifter är också relevanta för 

vinodlarens företagsakt och vinodlingsregistret. En hänvisning till den förordningen 

bör göras i delegerad förordning (EU) 2018/273. 

(18) Arealer planterade med vinstockar som har en viktig miljömässig, landskapsbevarande 

eller socioekonomisk roll kan undantas från permanent röjning inom ramen för 

vininterventionerna i de nationella strategiska planerna. Det är därför lämpligt att 

identifiera sådana arealer i vinodlingsregistret. 

(19) För att säkerställa överensstämmelse mellan åtgärderna för vinsektorn hindrar 

förordning (EU) 2026/471 odlare som har fått stöd för permanent röjning av 

produktiva vinodlingar genom sina strategiska GJP-planer eller nationella åtgärder 

från att ansöka om tillstånd för nyplantering under en viss tidsperiod. För att underlätta 

tillämpningen av denna restriktion bör uppgifter om röjningsinsatser för vilka stöd har 

beviljats och dagen för deras genomförande ingå i vinodlingsregistret. 

(20) Förordning (EU) 2026/471 tillåter medlemsstaterna att kräva att vinodlingsarealer som 

anses vara övergivna röjs. Det är därför lämpligt att i vinodlingsregistret inkludera om 

en vinodlingsareal anses vara övergiven, omfattas av en röjningsskyldighet eller om 

den redan har röjts, för att säkerställa att registret korrekt återspeglar 

produktionskapaciteten. 

(21) I enlighet med kapitel 2 avsnitt C i avtalet mellan Europeiska unionen och Japan om 

ett ekonomiskt partnerskap15 kan vin som produceras i Japan importeras till unionen 

med det förenklade VI-1-dokumentet, och Japan kan använda det förenklade 

förfarande som fastställs i artikel 26 i delegerad förordning (EU) 2018/273 för import 

av vin till unionen. Japan bör därför upptas i förteckningen över tredjeländer som har 

 
13 Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 1306/2013 av den 17 december 2013 om 

finansiering, förvaltning och övervakning av den gemensamma jordbrukspolitiken och om upphävande 

av rådets förordningar (EEG) nr 352/78, (EG) nr 165/94, (EG) nr 2799/98, (EG) nr 814/2000, (EG) nr 

1290/2005 och (EG) nr 485/2008 (EUT L 347, 20.12.2013, s. 549, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/2013/1306/oj). 
14 Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2021/2116 av den 2 december 2021 om finansiering, 

förvaltning och övervakning av den gemensamma jordbrukspolitiken och om upphävande av förordning 

(EU) nr 1306/2013 (EUT L 435, 6.12.2021, s. 187, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2021/2116/oj). 
15 Avtal mellan Europeiska unionen och Japan om ett ekonomiskt partnerskap (EUT L 330, 27.12.2018, 

s. 3, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/1907/oj). 

 

http://data.europa.eu/eli/reg/2013/1306/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2021/2116/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2018/1907/oj
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tillstånd att använda detta förenklade VI-1-dokument och i förteckningen över 

tredjeländer som kan använda det förenklade förfarandet för import av vin till unionen 

i bilaga VII till delegerad förordning (EU) 2018/273. 

(22) Delegerad förordning (EU) 2018/273 bör därför ändras i enlighet med detta. 

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE. 

Artikel 1  

Ändringar av delegerad förordning (EU) 2018/273 

Delegerad förordning (EU) 2018/273 ska ändras på följande sätt: 

(1) I artikel 6 ska följande stycken läggas till: 

”Vid tillämpning av artikel 66.3a första stycket a i förordning (EU) nr 1308/2013 ska 

ett geografiskt område anses vara ett område i vilket bevarandet av vinodling är 

motiverat av socioekonomiska eller miljömässiga skäl om vinproduktionen står för 

ett direkt och indirekt bidrag på minst 25 % av bruttonationalprodukten i det berörda 

området, eller om vinodlingar är viktiga för att hålla kvar befolkningen i 

landsbygdsområden och vinodlingsarealen har minskat med 7 % eller mer under de 

senaste 10 åren, eller om vinodlingarna har särskilda särdrag som kännetecknar det 

lokala landskapet eller till största delen består av vinstockar som är äldre än 30 år, 

eller om vinodlingar är nödvändiga för att skydda miljöinslag som vattenresurser, 

livsmiljöer eller landskapet, eller om de inte kan ersättas med alternativa grödor på 

grund av miljö- eller klimatfaktorer.  

Vid tillämpning av artikel 66.3a första stycket b och c ska ett produktionsområde 

anses påverkas av en strukturell obalans på marknaden om ett eller flera av villkoren 

i artikel 3.2 eller 4.2 i kommissionens delegerade förordning (EU) 2026/2093* är 

uppfyllt i det berörda området. 

* Kommissionens delegerade förordning (EU) 2026/2093 av den 10 juli 2026 om 

komplettering av Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 1308/2013 vad 

gäller nationellt stöd för destillation av vin, grön skörd och röjning av produktiva 

vinodlingar i motiverade krisfall (EUT L, 2026/2093, 16.9.2026, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/2026/2093/oj). 

(2) I kapitel II ska följande artikel läggas till: 

”Artikel 6a  

Obligatorisk röjning av övergivna vinodlingar 

Medlemsstaterna får begära att producenter på egen bekostnad röjer 

vinodlingsarealer som betraktas som vinodlingsarealer som tagits ur bruk i enlighet 

med artikel 2.1 d. 

Om producenterna inte röjer de berörda vinodlingsarealerna inom 12 månader från 

den dag då de underrättas om skyldigheten, ska medlemsstaterna säkerställa 

röjningen av sådana övergivna vinodlingsarealer inom två år från utgången av 12-

månadersperioden. De relevanta kostnaderna ska påföras de producenter som berörs. 

Dessutom får medlemsstaterna ålägga en administrativ sanktion i enlighet med 

artikel 90a.4 i förordning (EU) nr 1308/2013. 

I fall där skadegörare eller sjukdomar utgör ett allvarligt hot mot angränsande 

vinodlingsarealer får medlemsstaterna fastställa kortare tidsfrister än de som anges i 

andra stycket.” 

http://data.europa.eu/eli/reg_del/2026/2093/oj
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(3) Artikel 10 ska ändras på följande sätt: 

(a) I punkt 1 första stycket ska leden a och b ersättas med följande: 

”a) För vinprodukter som avsänds inom en medlemsstat eller mellan 

medlemsstater, utan att det påverkar tillämpningen av led b i detta stycke: 

i) Ett elektroniskt administrativt dokument som avses i artikel 20 i den här 

förordningen eller ett ersättningsdokument som avses i artikel 26.1 första 

stycket a i rådets direktiv (EU) 2020/262* för produkter som transporteras 

under ett uppskovsförfarande inom unionen, under förutsättning att dokumentet 

tydligt anger den unika administrativa referenskod som avses i artikel 20.3 i det 

direktivet (ARC-nummer), att det är upprättat i enlighet med kodförteckningen i 

punkt 2 i bilaga II till kommissionens delegerade förordning (EU) 2022/1636** 

och att avsändaren uppfyller kraven i artikel 26.1 första stycket a i direktiv 

(EU) 2020/262, om det dokument som avses i det ledet används. 

ii) För punktskattepliktiga varor som transporteras inom unionen, efter att 

produkten släppts fri för konsumtion i medlemsstaten där transporten inleddes, 

det elektroniska förenklade administrativa dokument som avses i artikel 35.1 i 

direktiv (EU) 2020/262, upprättat och använt i enlighet med delegerad 

förordning (EU) 2022/1636.  

iii) För vinprodukter som är punktskattepliktiga och avsänds av små 

producenter i enlighet med artikel 48 i direktiv (EU) 2020/262 och för 

vinprodukter som inte är punktskattepliktiga, något av följande dokument 

upprättade enligt de villkor som fastställs av avsändarmedlemsstaten:  

– En kopia av det elektroniska administrativa dokument som upprättats av det 

informationssystem som inrättats av medlemsstaten. 

– Ett handelsdokument på vilket det är möjligt att tydligt utläsa den specifika 

administrativa kod (MVV-nummer) som tilldelats det elektroniska 

administrativa dokumentet av systemet, förutsatt att dokumentet har upprättats 

i enlighet med gällande nationella regler. 

b) För vinprodukter som skickas till ett tredjeland eller till ett av de territorier 

som avses i artikel 4.2 och 4.3 i direktiv (EU) 2020/262, ett av de dokument 

som avses i led a i eller iii i detta stycke.” 

(b) Punkt 2 ska ersättas med följande: 

”2. De dokument som avses i punkt 1 första stycket a ska innehålla de 

uppgifter som anges i avsnitt A i bilaga V eller ge de behöriga myndigheterna 

tillgång till dessa uppgifter. 

Om dokumenten bär ett ARC-nummer som tilldelats av det datoriserade system 

som avses i artikel 20.2 i direktiv (EU) 2020/262 eller ett MVV-nummer som 

tilldelats av det informationssystem som inrättats av avsändarmedlemsstaten 

enligt punkt 1 första stycket a iii, ska de uppgifter som anges i avsnitt A i 

bilaga V till denna förordning finnas i det system som används. 

* Rådets direktiv (EU) 2020/262 av den 19 december 2019 om allmänna regler 

för punktskatt (EUT L 58, 27.2.2020, s. 4, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/dir/2020/262/oj). 

** Kommissionens delegerade förordning (EU) 2022/1636 av den 5 juli 2022 

om komplettering av rådets direktiv (EU) 2020/262 genom fastställande av 

http://data.europa.eu/eli/dir/2020/262/oj
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form och innehåll för de dokument som utbyts i samband med flyttning av 

punktskattepliktiga varor och om fastställande av ett tröskelvärde för förluster 

till följd av varornas beskaffenhet (EUT L 247, 23.9.2022, s. 2, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/2022/1636/oj). 

(c) Punkt 3 ska utgå. 

(4) Artikel 12.1 a ska ersättas med följande: 

”a) Ett elektroniskt administrativt dokument eller annat handelsdokument som 

används i enlighet med artikel 20 i direktiv (EU) 2020/262 eller ett dokument som 

avses i artikel 10.1 a iii i denna förordning, under förutsättning att avsändaren eller 

en person som utsetts att handla på avsändarens vägnar anger den relevanta 

information som avses i del I av bilaga VI till denna förordning.” 

(5) Artikel 13.1 ska ersättas med följande: 

”1. När vinprodukter förflyttas med stöd av ett dokument som avses i artikel 10.1 

första stycket a i ska beviset för utförsel från unionens tullområde utgöras av den 

exportrapport som avses i artikel 28 i direktiv (EU) 2020/262 och som upprättats av 

exporttullkontoret i enlighet med artikel 334 i kommissionens 

genomförandeförordning (EU) 2015/2447*. 

* Kommissionens genomförandeförordning (EU) 2015/2447 av den 24 november 

2015 om närmare regler för genomförande av vissa bestämmelser 

i Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 952/2013 om fastställande av en 

tullkodex för unionen (EUT L 343, 29.12.2015, s. 558, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/2015/2447/oj).” 

(6) I artikel 14.1 ska inledningsfrasen ersättas med följande: 

”Om följedokumentet inte redan har sänts via det datoriserade system eller 

informationssystem som avses i artikel 10.1 första stycket a iii eller i artikel 10.5, ska 

avsändaren av en transport av oförpackade vinprodukter senast vid transportmedlets 

avgång sända en kopia av följedokumentet till den behöriga myndigheten på det 

territorium där lastningsplatsen är belägen för följande produkter:” 

(7) Artikel 15 ska ändras på följande sätt: 

(a) I punkt 2 ska inledningsfrasen ersättas med följande: 

”Vid en transport inom unionens tullområde av vinprodukter med ursprung i 

unionen, som först exporterats till ett tredjeland eller ett territorium som anges i 

artikel 4.2 och 4.3 i direktiv (EU) 2020/262, ska följedokumentet innehålla följande 

uppgifter eller ge de behöriga myndigheterna tillgång till dessa:” 

(b) Punkt 3 ska ersättas med följande: 

”3. Vid användning av det datoriserade system som avses i artikel 20.2 i direktiv 

(EU) 2020/262 eller av ett informationssystem som inrättats av 

avsändarmedlemsstaten, ska de uppgifter som avses i punkterna 1 och 2 i denna 

artikel finnas i det system som används.” 

(8) Artikel 29 ska ersättas med följande: 

”Artikel 29 

Behandlingar som ska noteras i registret 

http://data.europa.eu/eli/reg_del/2022/1636/oj
http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2015/2447/oj


 

SV 10  SV 

1. Aktörer som är skyldiga att föra register ska ange de oenologiska metoder, 

bearbetningar och behandlingar de genomför i enlighet med de krav och oenologiska 

metoder som avses i artiklarna 78.2 och 80 i förordning (EU) nr 1308/2013 och i 

delarna A och D i bilaga I till delegerad förordning (EU) 2019/934, samt användning 

för försöksändamål av nya oenologiska metoder, med lämplig hänvisning till det 

tillstånd som getts av den berörda medlemsstaten i enlighet med artikel 4 i delegerad 

förordning (EU) 2019/934. 

2. I de fall de genomförs ska behandlingar rörande följande tillåtna oenologiska 

metoder noteras i registret i enlighet med artiklarna 16 och 17 i 

genomförandeförordning (EU) 2018/274, inbegripet lämpliga hänvisningar till 

anmälningar som gjorts till de behöriga myndigheterna, om sådana krävs av 

medlemsstaterna i enlighet med artikel 30.2 i den här förordningen: 

a) Berikning och sötning (del I avsnitten A och B i bilaga VIII till förordning (EU) nr 

1308/2013; artikel 11 och bilaga I del D och bilaga II till delegerad förordning (EU) 

2019/934). 

b) Syrning och avsyrning (del I avsnitten C och D i bilaga VIII till förordning (EU) 

nr 1308/2013; del A tabell 1 punkterna 14 och 15 samt del A tabell 2 punkterna 1.1–

1.6 och 1.9–1.12 i bilaga I till delegerad förordning (EU) 2019/934). 

c) Behandling för avalkoholisering (del I avsnitt E i bilaga VIII till förordning (EU) 

nr 1308/2013). 

d) Korrigering av alkoholhalten i viner (del A tabell 1 punkt 12 och del A tillägg 8 i 

bilaga I till delegerad förordning (EU) 2019/934). 

e) Reducering av sockerhalten i must genom kombinerad membranprocess (del A 

tabell 1 punkt 16 och del A tillägg 9 i bilaga I till delegerad förordning (EU) 

2019/934). 

f) Användning av jonbytarhartser (del A tabell 1 punkt 6 och del A tillägg 3 i bilaga I 

till delegerad förordning (EU) 2019/934).  

g) Behandling genom elektrodialys (del A tabell 1 punkt 10 och del A tillägg 5 i 

bilaga I till delegerad förordning (EU) 2019/934). 

h) Användning av bitar av ek vid framställning av vin (del A tabell 1 punkt 11 och 

del A tillägg 7 i bilaga I till delegerad förordning (EU) 2019/934). 

i) Användning av katjonbytare för stabilisering av vinsyran (del A tabell 1 punkt 13 i 

bilaga I till delegerad förordning (EU) 2019/934). 

j) Hantering av upplöst gas i vin genom användning av membran (del A tabell 1 

punkt 17 i bilaga I till delegerad förordning (EU) 2019/934). 

k) Behandling av vin med membranteknik i kombination med aktivt kol (del A tabell 

1 punkt 18 och del A tillägg 10 i bilaga I till delegerad förordning (EU) 2019/934). 

l) Användning för försöksändamål av nya oenologiska metoder (artikel 4 i delegerad 

förordning (EU) 2019/934). 

m) Användning av dimetyldikarbonat (DMDC) (del A tabell 2 punkt 2.7 i bilaga I till 

delegerad förordning (EU) 2019/934). 

n) Användning av kol för oenologiskt bruk (del A tabell 2 punkt 3.1 i bilaga I till 

delegerad förordning (EU) 2019/934). 
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o) Användning av kaliumferrocyanid (del A tabell 2 punkt 6.5 och del A tillägg 4 i 

bilaga I till delegerad förordning (EU) 2019/934). 

p) Användning av sampolymererna polyvinylimidazol-polyvinylpyrrolidon 

(PVI/PVP) (del A tabell 2 punkt 6.12 i bilaga I till delegerad förordning (EU) 

2019/934). 

3. I de fall de genomförs ska följande särskilda behandlingar noteras i registret: 

a) Blandning och coupage i enlighet med artiklarna 7 och 8 i delegerad förordning 

(EU) 2019/934. 

b) Tappning. 

c) Framställning av alla kategorier av mousserande vin, pärlande vin och pärlande 

vin tillsatt med koldioxid. 

d) Framställning av likörvin. 

e) Framställning av koncentrerad druvmust, rektifierad eller ej. 

f) Framställning av vinsprit för destillering. 

g) Bearbetning till en produkt av varje annan typ, som aromatiserat vin. 

Om det rör sig om tappning ska antalet behållare som fyllts och deras innehåll 

specificeras.” 

(9) Artikel 39 ska ersättas med följande: 

”Artikel 39 

Nationella analysdatabaser med isotopuppgifter 

Den analysdatabas med isotopuppgifter som avses i artikel 90a.5 a i förordning (EU) 

nr 1308/2013 ska bestå av uppgifterna i medlemsstaternas nationella analysdatabaser. 

För detta ändamål ska medlemsstaterna föra och uppdatera en analysdatabas med 

isotopuppgifter på grundval av uppgifter som anmälts av de laboratorier som de 

utsett. Uppgifterna ska erhållas genom en harmoniserad isotopanalys av åtminstone 

beståndsdelarna etanol och vatten i vinprodukter och medge relevanta kontroller 

genom hela saluföringen av vinprodukter enligt de analysmetoder som fastställts i 

enlighet med artikel 80.5 i förordning (EU) nr 1308/2013 samt regler och förfaranden 

som fastställs i artiklarna 27 och 28 i genomförandeförordning (EU) 2018/274. 

Medlemsstaterna får besluta att i databasen inkludera ytterligare uppgifter för att 

kontrollera viners äkthet och upptäcka bedrägerier. För dessa ändamål får 

medlemsstaterna använda vetenskapligt validerade analysmetoder för vinprodukter, 

inbegripet metoder som antagits av Internationella vinorganisationen (OIV).” 

(10) I artikel 42 ska första stycket ersättas med följande: 

”När det gäller kontroller av de transporter som görs med stöd av de följedokument 

som avses i artikel 10 ska de behöriga myndigheter som utses enligt artikel 40 ha 

tillgång till uppgifter i det datoriserade system som avses i artikel 20.2 i direktiv 

(EU) 2020/262 och till uppgifter beträffande transport av vinprodukter enligt kapitel 

IV i det direktivet.” 

(11) I artikel 46 ska följande stycke läggas till: 

”Om medlemsstaten säkerställer röjningen av en övergiven vinodling med egna 

medel, ska den relevanta kostnaden som påförs producenten enligt artikel 6a andra 
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stycket beräknas på ett objektivt sätt med hänsyn till kostnader för arbete, 

användning av maskiner och transporter eller andra kostnader.” 

(12) Artikel 48.3 ska ändras på följande sätt: 

(a) Inledningsfrasen ska ersättas med följande: 

”I fall av allvarliga eller upprepade fall av bristande efterlevnad av skyldigheten att 

lämna in deklarationer senast de datum som avses i punkt 1 ska den berörda aktören 

inte åtnjuta unionens ekonomiska stöd för den interventionstyp enligt artikel 58.1 i 

Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2021/2115* som berörs av den 

bristande efterlevnaden under räkenskapsåret i fråga och det följande räkenskapsåret, 

med förbehåll för följande: 

* Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2021/2115 av den 2 december 

2021 om fastställande av regler om stöd för de strategiska planer som 

medlemsstaterna ska upprätta inom ramen för den gemensamma jordbrukspolitiken 

(strategiska GJP-planer) och som finansieras av Europeiska garantifonden för 

jordbruket (EGFJ) och Europeiska jordbruksfonden för landsbygdsutveckling (Ejflu) 

samt om upphävande av förordningarna (EU) nr 1305/2013 och (EU) nr 1307/2013 

(EUT L 435, 6.12.2021, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2021/2115/oj).” 

(b) Led b ska ersättas med följande: 

”b) Om medlemsstaternas behöriga myndigheter anser att uppgifterna i de 

deklarationer som avses i punkt 1 är ofullständiga eller oriktiga, och om de felaktiga 

eller ej införda uppgifterna är nödvändiga för en korrekt tillämpning av de 

interventionstyper som avses i artikel 58.1 i förordning (EU) 2021/2115, ska 

unionens ekonomiska stöd för den interventionstyp som berörs av den bristande 

efterlevnaden minskas proportionellt med ett belopp som fastställs av den behöriga 

myndigheten i förhållande till hur allvarlig överträdelsen är.” 

(13) Artikel 49.1 ska ersättas med följande: 

”1. De sanktioner som föreskrivs i denna förordning ska inte tillämpas vid force 

majeure eller exceptionella omständigheter som avses i artikel 3.1 a och c i 

Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2021/2116*. 

* Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2021/2116 av den 2 december 

2021 om finansiering, förvaltning och övervakning av den gemensamma 

jordbrukspolitiken och om upphävande av förordning (EU) nr 1306/2013 (EUT L 

435, 6.12.2021, s. 187, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2021/2116/oj).” 

(14) Bilagorna I–IV och VII ska ändras i enlighet med bilagan till denna förordning. 

Artikel 2  

Ikraftträdande 

Denna förordning träder i kraft den tjugonde dagen efter det att den har offentliggjorts i 

Europeiska unionens officiella tidning. 
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Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater. 

Utfärdad i Bryssel den 19.10.2026 

 På kommissionens vägnar 

 Ordförande 

 Ursula VON DER LEYEN 
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